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Declaração Proprietária 

Este manual contém informações proprietárias da Argox Information Co., Ltd. Elas se destinam somente 

à informação e uso dos indivíduos que operam e realizam a manutenção do equipamento aqui descrito. 

Tais informações proprietárias não podem ser usadas, reproduzidas ou divulgadas a quaisquer terceiros, 

para nenhuma outra finalidade, sem a permissão expressa por escrito da Argox Information Co., Ltd. 

 

Aprimoramentos do Produto 

O aprimoramento contínuo dos produtos é a política da Argox Information Co., Ltd. Todas as 

especificações e avisos estão sujeitos à alteração sem prévia notificação.  

 

Declaração de Conformidade FCC  

Esse equipamento foi testado e considerado dentro dos limites de um dispositivo digital Classe A, de 

acordo com a Parte 15 das regras da FCC (Comissão Federal de Comunicações - EUA). Esses limites 

foram estabelecidos para garantir proteção razoável contra interferências prejudiciais em uma instalação 

residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar frequências de rádio e se não for instalado e 

usado de acordo com o manual de instruções ele poderá causar interferências prejudiciais às 

comunicações por rádio. Entretanto, não há garantias de que essa interferência não ocorrerá em uma 

instalação em particular. Se este equipamento causar interferência à recepção de rádio ou televisão, o 

que pode ser determinado ligando-se e desligando-se o equipamento, o usuário deverá tentar corrigir 

essa interferência através das medidas a seguir:  

· Redirecionar ou mudar o local da antena de recepção. 

· Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor. 

· Conectar o equipamento a uma tomada de circuito elétrico diferente. 

· Consultar o revendedor ou um técnico experiente em rádio/TV para ajudá-lo. 

Esta unidade foi testada com cabos blindados nos dispositivos periféricos. Cabos blindados podem ser 

usados com a unidade para assegurar a conformidade. O usuário deve estar ciente de que quaisquer 

mudanças ou alterações não aprovadas expressamente pela Argox Information Co., Ltd. podem 

invalidar o direito do usuário de operar este equipamento.  

 

Isenção de Responsabilidade 

A Argox Information Co., Ltd. toma todas as medidas visando assegurar que os manuais e as 

especificações técnicas publicadas pela empresa estejam corretos, no entanto, erros podem ocorrer. A 

Argox Information Co., Ltd. se reserva o direito de corrigir quaisquer erros e se isenta de qualquer 

responsabilidade resultante. Em nenhuma circunstância deverá a Argox Information Co., Ltd.ou 

qualquer pessoa envolvida na criação, produção ou entrega do presente produto (incluindo hardware e 

software) ser responsável por quaisquer danos (incluindo, sem limitação, lucros cessantes, interrupção 

dos negócios, perda de informações de negócios ou outras perdas pecuniárias) que surjam com o uso, 

como resultado do uso, ou incapacidade de usar tal produto, mesmo que a Argox Information Co., Ltd. 
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tenha sido informada da possibilidade de tais danos. 



 

CARTA AOS NOSSOS CLIENTES 

 

Prezado Cliente, 

 

Parabéns pela escolha da Impressora de etiquetas Série F da Argox! Você fez 

uma excelente escolha. Este manual irá ajudá-lo a conhecer sua nova 

impressora. Há duas partes neste manual: um guia de operação e uma 

referência técnica. No guia de operação há uma série de ilustrações  para 

ajudá-lo a aprender rapidamente as funções e recursos da impressora. 

Informações em maiores detalhes estão incluídas nos últimos capítulos sobre 

resolução de problemas, manutenção e referência técnica. Para sua 

conveniência muitas dessas informações são apresentadas em formato de 

tabela. Esperamos que aprecie sua nova impressora.  

 

Atenciosamente, 

Argox Information Co., Ltd 
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Introdução 

Parabéns pela escolha da impressora de código de barras industrial Argox 

Série F! Este manual do usuário, que descreve a impressora Série F, irá 

ajudá-lo a conhecer sua nova impressora. Este manual inclui um guia para 

operar a impressora, bem como informações relacionadas sobre manutenção, 

resolução de problemas e referências técnicas. 

 

 

Visão geral da impressora 

Visão frontal 

 

1 Indicador LED 

2 Visor LCD 

3 Botões do painel frontal 

4 Porta de mídia  

 

3 

2 

1 

4 
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Visão traseira 

 
 

 

1 Porta Serial RS 232  

2 Porta PS/2 

3 Porta USB 

4 Porta Paralela Centronics 

5 Botão de energia (O = Desl, I = Lig) 

6 Entrada para dispositivos 

7 Tomada de energia CA 

 

1 

2 

3 

4 

5 

7 

6 
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Visão interna 

 

 

1 Eixo de captação do ribbon 

2 Suporte de suprimento de mídia  

3 Guia do rolo de mídia  

4 Módulo da cabeça de impressão 

5 Eixo de suprimento do ribbon 

6 Guia de mídia  

7 Rolete do reservatório de tinta 

 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

3 
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Painel de controle 

Todos os controles e indicadores estão localizados no painel de controle. 

· O LCD mostra o status de operação e os parâmetros da impressora. 

· Os botões do painel de controle são usados para operar a impressora e 

para definir os parâmetros. 

· Os indicadores LED mostram o status de operação da impressora ou 

indicam quais botões do painel de controle estão ativos. 

 

 

1 Luz de energia (POWER) 

2 Luz de ALERTA 

3 LCD 

4 Botão de menu (MENU) 

5 Botão confirmar (ENTER) 

6 Botão de seta para cima e pausa 

(PAUSE) 

7 Botão de seta para esquerda e 

cancelar (CANCEL) 

8 Botão de seta para baixo 

1 2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
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9 Botão de seta para direita e 

alimentação (FEED) 
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Botões do painel de controle 

A impressora tem seis botões de controle básicos no painel de controle. 

Alguns desses botões também funcionam como teclas de seleção. Os modos 

de seleção e funções relacionadas das teclas da impressora estão detalhados 

abaixo. 

 

Modo Pronta 

Botão Função / Descrição 

MENU · Entrar e sair do modo Instalação.  

· Pressione por mais de 5 segundos para entrar no 

menu especial. 

Seta à 

esquerda/CANCEL 

· A tecla CANCEL faz uma pausa na impressão. 

· Se a impressora apresentar um erro, pressione a 

tecla CANCEL para retornar ao modo pronta para 

imprimir, após resolver o problema. 

Seta à 

direita/FEED 

· A tecla FEED avança uma etiqueta quando a 

impressora está em stand-by. 

Seta para 

cima/PAUSE 

· A tecla PAUSE suspende temporariamente a 

impressão. Pressione CANCEL para reiniciar a 

impressão. 

 

Modo Instalação 

Botão Função / Descrição 

ENTER · A tecla ENTER seleciona a função, item ou valor 

exibido. 

· Salva as alterações e sai do modo Instalação. 

Seta à 

esquerda/CANCEL 

· Rola o LCD para o parâmetro anterior. 

Seta à 

direita/FEED 

· Rola o LCD para o próximo parâmetro. 

Seta para 

cima/PAUSE 

· Aumenta os valores. 

· Rola para a próxima opção. 

Seta para baixo · Diminui os valores. 

· Rola para a opção anterior.  
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Luzes do painel de controle 

Luz Status Função / Descrição 

POWER O A impressora está ligada.  

I A impressora está desligada. 

ALERT Piscando A luz ALERT pisca quando ocorre 

um erro.  
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Instalação da Impressora 

Retire da embalagem e examine a Impressora 

Depois de abrir a caixa certifique-se da presença dos seguintes itens.  

 

Nota: Se um dos itens estiver faltando ou se observar alguma avaria, por 
favor, entre em contato com seu revendedor ou distribuidor. 
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Instalação da Impressora 

Antes de configurar e conectar a impressora, por favor, considere o seguinte: 

 

· Procure uma superfície sólida que seja grande e firme o suficiente para 

acomodar a impressora. Você pode escolher uma mesa, balcão, 

escrivaninha ou carrinho. 

· Esta impressora foi projetada para operar em uma ampla faixa de 

condições elétricas e ambientais. Por favor, certifique-se de deixar uma 

área livre no chão e isolar o adaptador de energia de outros cabos 

elétricos. 

· Isole o cabo de energia de outros cabos elétricos. 

 

Aviso  Não opere a impressora em uma área onde ela possa ficar 

molhada. 

 

Conectando a Impressora a uma Fonte de Alimentação 

Conecta a impressora a uma fonte de alimentação como a seguir: 

1. Certifique-se de que o botão de energia esteja na posição (O) desligado. 

2. Ligue uma das extremidades do cabo de energia na tomada de energia 

na parte de trás da impressora e a outra extremidade do cabo em uma 

tomada CA na parede. 

3. Ligue (I) a impressora. 
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Botão de 

energia 
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Seleção de uma interface de comunicação 

Esta impressora possui uma interface USB, uma interface paralela Centronics 

padrão e uma interface serial de dados RS-232 - Electronics Industries 

Association (EIA) de nove pinos. 

 

Requisitos da Interface USB 

A interface Barramento Serial Universal (USB) é é compatível com o hardware 

do seu PC. O modelo ñplug and playò do USB facilita a instala­«o. V§rias 

impressoras podem dividir uma única porta/hub USB. 

 

Requisitos de Interface Paralela Centronics 

Você pode conectar a impressora à porta paralela do computador hospedeiro 

usando qualquer cabo Centronics padrão. O cabo necessário deve ter um 

conector paralelo padrão de 36 pinos em uma extremidade, que é conectado à 

porta paralela localizada na parte de trás da impressora. A outra extremidade 

do cabo de interface paralela é ligada ao conector da impressora no 

computador hospedeiro. Para informações sobre conexões elétricas, consulte 

Referências Técnicas neste manual.  

 

Click ñNextò.Requisitos da Interface RS-232 

O cabo necessário deve ter um conector macho tipo "D" de nove pinos em 

uma extremidade, que é conectado à porta serial correspondente localizada 

na parte traseira da impressora. A outra extremidade do cabo se conecta à 

porta serial no computador hospedeiro Para informações técnicas e sobre 

conexões elétricas, consulte Referências Técnicas neste manual.. 
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Notas: 

1. A porta Centronics permite uma velocidade de comunicação muito mais 

alta do que a porta serial. 

2. A designação dos pinos do cabo para esta porta serial é diferente 

daquela usada para os cabos seriais em um PC. Por favor, entre em 

contato com seu revendedor Argox local caso precise deste cabo. 

Porta Serial 

RS-232 

Porta USB 

Porta Paralela Centronics 
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Comunicação com a Impressora 

O driver da impressora que acompanha o produto pode ser utilizado em todos 

os aplicativos dos sistemas operacionais Windows 98/2000/2003/Windows XP 

e Windows Vista. Com este driver você pode utilizar quaisquer aplicativos 

conhecidos do Windows como MS-Word para fazer a impressão nesta 

impressora. 

 

Antes da instalação 

4. Verifique o conteúdo do driver para verificar se está completo. 

5. Faça uma cópia de backup do driver. 

 

Instalação do Driver (Label Dr. 200) 

6. Clique duas vezes no arquivo do driver (Label Dr. 200) para executar em 

Windows. 

7. Clique em "Avançar". 

 

 

  

8. Selecione um driver para sua 

impressora e clique em 

"Avançar". Para F1, você deve 

selecionar Argox F1 (203 dpi). 
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9. Selecione a porta da impressora 

e clique em "Avançar". 

 

  

10. Depois que os arquivos 

correspondentes tiverem sido 

copiados para o seu sistema, 

clique em "Avançar". 

 

  

11. Depois que a instalação estiver 

concluída clique em "Fechar".  

 

  

12. Clique Sim para reiniciar seu 

computador.  
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Notas: 

1. Se você estiver atualizando o driver, certifique-se de ter removido a 

versão anterior. 

2. Se você instalar novos aplicativos de código de barras como ArgoBar, 

LabelView ou CodeSoft, você deverá ativar o driver Label Dr. 200 e 

defini-lo como o driver atual da impressora. 

3. Se instalar um novo aplicativo de código de barras, como o Bartender 

Ultra Lite, você deverá ativar o driver seagull para impressoras Argox. 
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Instalando o Driver de Impressão (Driver Seagull ) 

13. Clique duas vezes no 

arquivo do driver para 

executar em Windows. 

14. Clique em Avançar. 

 

  

15. Selecione Instalar drivers 

de impressora e clique em 

"Avançar". 
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16. Selecione um driver para 

sua impressora e clique em 

"Avançar". Por favor, 

selecione ñArgox F1 

PPLBò. 

 

  

17. Selecione a porta da 

impressora e clique em 

Avançar.  
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18. Informe um nome de 

impressora específico 

ñArgox F1 PPLBò e clique 

em Avançar. 

 

  

19. Clique em "Concluir" para 

completar a instalação. 
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20. Depois que os arquivos 

correspondentes tiverem 

sido copiados para o seu 

sistema, clique em 

"Concluir".  

 

  

21. Depois que a instalação 

estiver concluída clique em 

"Fechar". 
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Notas: 

1. Se você estiver atualizando o driver, certifique-se de remover primeiro a 

versão anterior. 

2. Se você instalar novos aplicativos de código de barras como ArgoBar, 

LabelView ou CodeSoft, você deverá ativar o driver Label Dr. 200 e 

defini-lo como o driver atual da impressora. 

3. Se instalar um novo aplicativo de código de barras, como o Bartender 

Ultra Lite, você deverá ativar o driver seagull para impressoras Argox. 
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Instalação do driver USB (somente Windows 98) 

Nota: Desinstale o driver da impressora antes de instalar o driver USB.  

 

22. Conecte a impressora de etiquetas 

a um computador com um cabo 

USB. 

23. Ligue a impressora.  

24. A janela ñ'Assistente para adicionar 

novo hardware'ò ir§ aparecer, 

clique em Avançar.  

  

25. Selecione ñProcurar o melhor 

driver para seu dispositivo 

(Recomendado)" e clique em 

Avançar. 

 

  

26. Selecione a nova localização do 

driver e clique em Avançar. 
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27. Clique em Avançar. 

 

  

28. Clique em Concluir.  

 

  

29. Clique em Avançar. 

 

  

Nota: Depois que o driver USB for instalado você pode consultar a página 

seguinte para instalar o driver da impressora. 
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Instalação do driver da impressora (somente Windows 98) 

30. Selecione "Procurar o melhor 

driver para seu dispositivo 

(Recomendado)". 

31. Clique em Avançar. 

 

  

32. Selecione ñProcurar o melhor 

driver para seu dispositivo 

(Recomendado)". 

33. Clique em Avançar. 

 

  

34. Selecione ñWin98ò. 

35. Clique em OK. 

 

  

36. Clique em Avançar.  
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37. Clique em Avançar.  

 

  

38. Clique em Concluir.  

 

  

39. Clique em Concluir.  

 

  

40. Clique em OK. 
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Função Plug and Play USB 

 

Nota: O driver da impressora precisa ser instalado com a versão 1.4.00 ou 

superior e suportar ñUSB Plug and Playòò para Windows XP, 

Windows 2003 e Windows 2000. 

 

41. Extraia o PrinterDriver.exe para o caminho determinado. (ñC:\Label Dr. 

200ò, por exemplo) 

42. Conecte a impressora de etiquetas a um computador com um cabo USB. 

43. Ligue a impressora e o sistema detectará o dispositivo automaticamente. 

44. Selecione "Instalar de uma lista ou local específico (Avançado)", clique 

em Avançar. 
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45. Selecione "Procurar o melhor driver nestes locais" e escolha ñIncluir este 

local na pesquisa". Informe a localização do driver da impressora e clique 

em Avançar. 

 

 

46. Selecione ñContinuar Assim Mesmo". 
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47. Clique em "Concluir". 

 

 

48. A impressora Label Dr200 (modelo de 4 pol) é adicionada em 

ñImpressoras e Faxesò. 

49. Reinicie o sistema. 

50. O sistema designa a porta USB para a impressora Label Dr200 (modelo 

de 4 pol). 

 
































































































































